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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৬৮৪

৩১/ িবেশষ দান (كتاب النحل)
পিরেদঃ ১. 'নাহল' সিকত নুমান ইবন বশীর (রাঃ)-এর হাদীেসর বণনায় িবেরাধ

لالنُّح يرٍ فشب نانِ بمرِ النُّعخَبل ينلالنَّاق لْفَاظفِ اَاخْت رذِك

আরবী

رٍ قَالامع نع يلعمسدَّثَنَا اح دٍ قَاليبع ندُ بمحدَّثَنَا مح انَ قَالملَيس ندُ بمحنَا ارخْبا

اخْبِرت انَّ بشير بن سعدٍ اتَ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم فَقَال يا رسول اله انَّ

امرات عمرةَ بِنْت رواحةَ امرتْن انْ اتَصدَّق علَ ابنها نُعمانَ بِصدَقَة وامرتْن انْ

قَال منَع قَال اهونُونَ سلَكَ ب له لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب لَه كَ فَقَالذَل َلشْهِدَكَ عا

فَاعطَيتَهم مثْل ما اعطَيت لهذَا قَال  قَال فََ تُشْهِدْن علَ جورٍ

বাংলা

৩৬৮৪. আহমাদ ইবন সুলায়মান (রহঃ) ... আিমর (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমােক অবিহত করা

হেয়েছ য, বশীর ইবন সা’দ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস বলেলনঃ আমার ী,

আমরা িবনত রাওয়াহা আমােক তার ছেল নুমানেক িকছু দান করেত বলেছ; স আেরা বলেছ য, আিম যন এ

বাপাের আপনােক সাী রািখ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ এই ছেল বতীত তামার িক

আেরা ছেল আেছ? িতিন বলেলনঃ হাঁ। িতিন (রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ এেক যমন

দান কেরছ, তােদরেকও তমন দান কেরছ? িতিন বলেলনঃ না। িতিন (রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)

বলেলনঃ তাহেল তুিম আমােক যুলুেমর সাী রেখা না।

English

It was narrated that 'Amir said:
"I was told that Bashir bin Sa'd came to the Messenger of Allah and said: 'O
Messenger of Allah, my wife 'Amrah bint Rawahah told me to give a gift to
her son Nu'man, and she told me to ask you to bear witness to that.' The
Prophet said: 'Do you have any other children?' He said: 'Yes.' He said: 'Have
you given them something like that which you have given to this one?' He
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said: 'No.' He said: 'Then do not ask me to bear witness to unfairness.'

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ শা‘বী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77715

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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